
2659 
 

lao Wang (Лао Ваң). Мында 老 (lao)жасы үлкен адамдарға қаратып қолданылса, 小(xiao) 

керісінше жасы кіші адамдарға қаратып айтылады. Сондай-ақ, зиялы қауым арасында тек小
(xiao) қолданылса, 老 (lao)  әдетте қызмет көрсету саласында, кәсіпорындарда жұмыс 

жасайтын жұмысшылар арасында қолданылады. Көк жағалы жұмысшылар 老 (lao)  
қосымшасын тек өзара қатынаста қолданады.Бұл жағдайда «lao» адресаттың жасы үлкендігін 
меңземейді. Біраз жыл көріспеген достар бір-бірімен кездескенде де осы lao+фамилия 
формуласын қолданады. 

Қытай тілінде туыстық қарым-қатынастан туындаған қаратпа сөздердің түрлері өте 
көп, әрі олардың өз ерекшеліктері бар. Ең алдымен ата-анаға қаратып айтылатын сөздерге 
тоқталатын болсақ, қытай тілінде ана妈妈 (mama) және әке爸爸(baba) сөздеріне қосымша 老
(lao) сөзі қосып айтылады. 老 (lao) қосымша сөзі бұл жерде ата-анаға деген құрметті 
білдіреді. Қытай отбасында әрбір отбасы мүшесінің өз атауы, сәйкесінше қаратпа сөзі бар. 
Мысалы, әпке -姐姐(jiejie),  сіңлі немесе қарындас–妹妹(meimei), аға - 哥哥(gege), іні –弟弟
(didi) сияқты қаратпа сөздер қолданылады. Қытай тіліндегі кейбір туыстық қаратпа сөздер 
туыс емес адамдарға да қарасты жиі айтылады. Мысалы, 伯母(bomu –апай ) сөзі әке жағынан 
туыс болып келетін апайына қаратып айтылатын сөз, бұл сөз сонымен қатар, анасымен 
жасты кез келген әйелге қаратып айтыла да береді. 阿姨(ayi) –туыс апайына және бейтаныс 

апайға да қаратып қолданылады, 姨母(yi mu) –анасы жағынан туыс болып келетін апайына 

қаратып айтылады. 姑妈 (guma) –әкесі жағынан туыс болып келетін апайына арнап 

айтылатын қаратпа, 伯父 (bo fu) –әкесі жағынан туыс болып келетін ағайына қаратып 

айтылады, 叔叔(shu shu) – орта жастағы туыс  ағайға және бейтаныс адамдарға қаратып 
қолданылады. Ата мен әжелерге арналған қаратпа сөздерға келетін болсақ: 爷爷 (ye ye) - өз 
атасын осылай атайды, нағашы атасына 老爷(lao ye) деп, ал нағашы әжесін 姥姥，өз әжесін -

奶奶(nai nai) деп атайды.  
Қытайда қаратпа сөздер адамдарды жасына, қоғамдағы орнына, қызметтегі 

лауазымына қарай бөлуге бейім келеді. Тілдің мәдени ерекшеліктерін ескере отырып, 
қаратпа сөздерді дұрыс қолдана білу арқылы адам адресаттың сөйлеушіге деген ойын, 
қарым-қатынасын жақсартуға болады. 

 
Қолданылған әдебиеттер: 
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Pragmatics of Chinese as Native and Target Language. Hawaii: University of Hawaii, SLTC,1995. 
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ы  ы  і і  і  ы ың ы ы  ө і , і ің і і  

ы  - і ы  ы ы.  ы ың ы  ы ы і ы. ы 
ң   і  ы  і  ы ың ы ы  і і ,  

я ы  ғ ы , - ы  ғ ы  і  ы ы ы. ы  
ы ы   ы ы і   ы ың   ө ы , і ы , 

ы ы   ы . ы  ы  - ің ө і ы  ы. Б ш ың 
і і ші і, ш   ы  ы  ы  ы ы ы ың ы  
ө і ө  ғ ы. ш ң і  ы  ы  ы ғы ғ  і ң   
ғы  ы ы і і, ы   і і  ы ы  ы   ө  ы 

і ы . Мы ғ  ы  ,  ы ың ы  ы ы ғы , 
і   ы , і  і   ғ  ш  ы ы   ғ  ы. 

і ы  і ың   і і  ы ы   ы. ы  
і і  ы ы,  ы ғы ы ы ы   і і і ы ы. 

ы  ғы ы ш   і і ші ы ы,  ө і ы ш   ші ші 
ы ы і  ы  x ы ың xы , і  ң  ы . Мың ғ  

ы ың ы   ш і  ы  ө і і  ш  - і і і  
 ң ы ы ы . ы  x ы ың ы  ы ы   ң і і,  

і і я ы   ы. 
ы  ы ың x ы  ы  ғ  ы  і ің і і ш і і  - 

і і і і. О ы ың ө і і  і ғ ы , і і ы  ө  ы  ы  
і. ы  ы  ңі  ғ  ы  ғ ы  ғ  і , -
ы   ы  ы  і. ш ғ   ы ы   , ғ ш ың 

ғы, ы  я ы   ғ  ы  ы  і ө . 
ы  x ы ың ы  ы ы ың ғы і  ш і і ы ы ы ығы. К і  

ы  і ың ы ығ шы ығы  ы ы.  ы ғ  ш ы ы. 
Мы ғ  ы  , і і і  і і  . Б  ы  і   ші  і  

ғы  і і , і і  ғы   ы   . 
  ы  ы  ғ  ы  і  і і і  ғ  ө і  
ы ғ  ы: ы  ы  і і, ы ,  ың ы  

ы  і ңі  ы  і, ы ы  ы , і  ы , ғ  
ы   ы  ы  і,  ы ,  , ө ің і ы ғ  ы  

ы  і ы  ө і і. 
1.Б ы ы  шы .  
Б ы ы  шы ы   ы  ы ың   і ы  

ы ы ың і і. О ың  ө   ы . Кө   ы  і і  “ ғ  ”, 
“ і ”  ы ғ . ң і і  ы ы  шы  өңі - і ө ің 

і  ы і  ғ . ң ш ығы і  ы ы ы   , 
ш    шы ғ . К і    ы ы , ы ың ы ы   ы  
і ы  ы    ы.   

ы  ы ы ы  ың ө  і - і і  ң . К і  
і  ы ы  ың  ш  і  ы ө і . ың 

іші і ң ы  і: і і ші,  ғ шы ың іңіш  ғы  ө , ғ , 
ы , ы  я ы іші  і  ы ы і і ң ы  ы. ң ы  

 ғ  ң, ғ  і ө    ы ғ   ғ  ы ы. 
іңіш  і  ы ы ы , ің ө і  ғ  шы ы. К  і  

ш ы і і  ы ,  шы ы. і  ы  ш  ш  ы  
я ы ы , ө ің ы  ы.  

2.М   
Б  ы  і  і  ығы ы   ы . ы  і і   ы  і  “  

 і ”  ғ  ы. О ы  і ы ш  і і  ы  і  ы 
і    і. ы   ы   і і  ы. О  ың і  
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і і , ө і ің - ң і і   і і  ы ы. Б  ы ы  ші  ө  
ың і . і   ө  ыш, ш ыш іші і ы ы ің і  

ы. ы    ің ы ы ы я ы ы ы , і 
ы ш  ы.О ы ғ  ң і  і  ы ы .   

3.Шы  ы  
“Шы  ы ”  “  ”   ы  ы  ы  х ы ың 

ы  ң ғ  ы  і ің і і. Шы  ы  ы ы ың хы 1243 ы ың 
ш ы  ы. Б  ы ың і і  ы ың ң і і  ы   х ы 

ы. К і  Х ң  ы ы Ш  Х ғ ,  і  і  ы  і  ы. 
О ы  ы ш   ы  ш ң   ы ы. Бі   ш ң і  

і і , ы  ғ  шы ы  ш і   і  ың ы   і. Шы  
ғ   шы ы ғ    ы   ы ы.  ы  

  ө  ө і  ө і:  ы   і.  
4. і  і  

і  і   ы ы і , яғ   і  ы ы. Б  ы  
і і  ы ы шығ ы ың 50- ы ы  80- ы  ығы  ң ы. 

і і і  і  3  ш ы ғы іңіш  і  ы. О ы ғ  ң і  
ш  ы ы,  ө   і  ө і і , і - і і  ы ы  ғ   

ы. ы  і і і ғы  і   ы, ғ ы  ы ш  і  
і і. 

5. ы     
Б  ы  і і і  ы  ы  ы  ы ы. Бі   ы   ы, 

ың і і і і ы  ы  ы ы. Б  і  ың ы  
і  ң і і -  і і і  ы. Б ы ғ ы  ы  ы. ы  

ө і ің ы ың ы  ығы ғ  ы ы  ың ы  і  ғ ы. 
О ы ың ңы  ы   ы  ы  ы . 

6. ы   
 О ы ың ы ы  ғ , і і ші ,  ы ы  ші   

ө ыш ы і   і і  ы. і і  ың іші    ы ы ы.  
ы ы ғ  ың ы  і і , і і  ы. О ы ы   ш  ы, 

яғ , і ш  і  ы  ы ғы ғ  ғ   ы ы ы. 
О ы  ғ    ы ы ғ  ы ө і  і   ш ы.   і   

ы шы ңі і,  і  і  ы ғ  ы ғы  ,  ғы і   ғ  
і і  ы. Б  ы ың і і ш і і  ы ығы . О ы ың 

ы  яғы  і  ы шы  ы  і  і  ы.   
ы ы ғ    ғ  ы і, ы ы   ы.  

7.Б шы  ы  
Б  ы  і  ө і    ы. О ы ғ  і і   шы  

ғ ы  ө і  ң ы ы  ы  і  ы.О ы шы  ы ш і . 
і  ы шы і  ы  шы  ы  ы і  ың і   ы. О ы шы  
ы ғы шы   ө і і ы ы   шығ ы. Б ы  ы шы ө  

ы ы ы  ы  ғ  ң, і   ы ы  ы ғы ы ы ы ың і  ө  
ы   і    ші  ы ы. О ы ың ң і і ө і і ы ғы 

шы  ғ  ы ы ы ы ғ  « ың»  ы ы  шығ  . ы  
ы ы ғ  ы ы  ы ы   і   ы. О ы шы ың іші  і ің 
ы ғ  ы ы ы  шы  ы ы  ы    і     ңі  

ы. О ы  ы ғ  ө і ің шы ы  ңі ың ы ы ы   
і.  

 
Қ ы ғ  ә тт р ті і і 

1) ы  ы  ығы http://www.china.org.cn/ 
2) ы  ы ың ы http://bigchina.ru/ 
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3) ы  ы   ы ы 
http://russian.china.org.cn/china/archive/China2006/txt/2006-12/05/content_2278700.htm 

4)  ы  x ы ың ұ ы  ы ы 
 http://baike.baidu.com/l/gMEPvX7s?bk_share=copy 

 
 

Ж 811.512.122:398 
ҚАЗАҚ-ҚЫРҒЫЗ ТТЫҚ Ы ДАРЫ 

 
  И  

saparov_islam@list.ru  
 і  і ің 2  і, ы ы  ы 

  ы ы  і і – Дү  і ұ ы 
 

Кы ы   ы ы        ы 
 ы ы  .   ы   ы ң  ы  (  

 ы ). ы    ы  ы ы ы  ы ы ы 
 ы   ү . ы   ы  ң    ү  

. 
ө  ө  —  з ы   

Кы ы ы  ы ы    ,  ы  ы ы  ы ы 
   ы . И   ы ы ы    ы  ү 

  . 
 ң ,     ы ң  ,   ы  

      ы  ү ү ы . ,  ү ү  ы ы 
ы ы   ы ы  ы ы  ы . Э   ы ы ы    

  ы       ү ү   . 
,  ү  ы  ы ы , ы    үү  ы   

ү   .     ы ы   ы    
 . , ы ы ы ы   ы  ы  ы  ү ,  

ү   ы  ы. 
Э  ү ү ү ү  ы ы ы  ы -  ы ы Э  

ү ү ы    ы   ү   ү ү ү ү ү   .  
ү ,  ү ү ы   ү ү ү  ы    

ы  ы ы  ы  . ы ы    ы   . 
Э   ө  ө  ? 

 ы ы   ү  ы ы  ы   -
 ы .  ы  ы ы   ы    

 ы ы   үү. 
ы  ы   ү  ы ы ү  .  

ы ы ы    ы ,   ы  ы  . ы   
ы ы       ү ү .    

      ы ы ы .    ы  
 ы ү үү   ы  . 

  ү    ы 1995- ы ы « ы » 1000 
ы ы ы   – – –Ж ы – –   

   . Э  ы   ы  ы ы ы  ы ы ң  
ы . К   К  ү ы ү ү ү ,  ңы   
ы .   ү  ү  ы ы К , , , 

И , , Кы , ү    ң  ы . 
ы   ү   ы   үү  ы   
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